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Chant de quête
pour la St grégoire (12 mars).

2. Nous saluons tous sa présenc’ (1)
en lui adressant tous nos voeux.
Le coeur sincèr’, respectueux,
faisons la révérence.

3. Si du saint jour vous tenez la fanchon
pour que nous fassions réveillon,
donnez-nous des oeufs, de la farin’,
vous en serez notr’ cousine.

Anathème en cas de refus :
« Aux pourris agnons. » (2)

Mode hexatonique mineur
N. F. = sol 3

Source : Wa II, 42
Transcr. : M. Julien GILBART

______

(1)Il ne faut faire la liaison sur 2 notes qu’en cas d’italiques.
Il est à remarquer que la musique paraphrase O filii et filiae. Il semble que le texte de l’hymne
soit de J. Tisserand († en 1494, franciscain). La musique doit être plus récente … C’est du
pseudo-grégorien mais l’hymne a popularisé et offre plusieurs variantes (rythme et altérations).

(2)Il était de coutume en Wallonie de planter les oignons le jour de la Saint Grégoire.


